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MANUAL DE UTILIZARE ORIGINAL

SDT 5 Aparat de operare vertical

Se va citi obligatoriu manualul de utilizare în
întregime, înainte de punerea în funcţiune.
Păstraţi întotdeauna acest manual de utilizare
în preajma produsului.

În cazul transferării produsului către alte per-
soane, predaţi-l numai împreună cu manualul
de utilizare.

Cuprins Pagina
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1 Cifrele fac trimitere la imaginile respective. Imaginile
atribuite textelor se află pe paginile pliante de copertă.
Pe parcursul studiului acestui manual, vă rugăm să ţineţi
deschise aceste pagini.
În textul din acest manual de utilizare, prin „aparat“ va fi
denumit întotdeauna aparatul de operare vertical SDT 5.

Elemente de comandă şi indicatoare 1

@
Mânere

;
Maşină de înşurubat pentru construcţii metalice Hilti
(ST 1800‑A18, ST 1800‑A22, ST 18 sau ST 1800)

=
Jug de închidere

%
Modul principal

&
Închizător

(
Ciocul aparatului

)
Fălci

+
Ghidaj al magaziei

§
Piuliţă fluture

/
Element de destindere pentru cablu

1 Indicaţii generale
1.1 Cuvinte-semnal şi semnificaţiile acestora
PERICOL
Pentru un pericol iminent şi direct, care duce la vătămări
corporale sau la accidente mortale.

ATENŢIONARE
Pentru situaţii potenţial periculoase, care pot provoca
vătămări corporale grave sau accidente mortale.

AVERTISMENT
Pentru situaţii potenţial periculoase, care ar putea pro-
voca vătămări corporale uşoare sau pagube materiale.

INDICAŢIE
Pentru indicaţii de folosire şi alte informaţii utile.

1.2 Explicitarea pictogramelor şi alte indicaţii
Semne de avertizare

Atenţionare -
pericol cu
caracter
general

Atenţionare -
tensiune
electrică

periculoasă

Semne de obligativitate

Folosiţi
apărătoare
pentru ochi

Folosiţi căşti
antifonice

Folosiţi
mănuşi de
protecţie

Folosiţi
încălţăminte
de protecţie

Simboluri

Citiţi
manualul de
utilizare
înainte de
folosire

Poziţiile datelor de identificare pe produs
Indicativul demodel şi seria de identificare sunt imprimate
pe partea posterioară a aparatului. Transcrieţi aceste date
în manualul de utilizare şi menţionaţi-le întotdeauna când
solicitaţi relaţii la reprezentanţa noastră sau la centrul de
Service.
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2 Descriere
2.1 Utilizarea conformă cu destinaţia
Aparatul de operare vertical este un accesoriu al maşini-
lor de înşurubat pentru construcţii metalice Hilti. Unitatea
se utilizează pentru înşurubarea şuruburilor pentru con-
strucţii metalice recomandate (şuruburi autofiletante ma-
gazinate) în plăci din tablă. Aparatul de operare vertical
este prevăzut pentru înşurubare verticală a foilor meta-
lice pe un substrat din oţel în jos. Grosimea maximă a
pachetului (foi metalice şi substrat din oţel) nu trebuie să
fie mai mare de 15 mm.

Mediul de lucru corespunde şantierelor de orice tip din
domeniul construcţiilor metalice.
Se vor utiliza numai accesoriile prevăzute.
Se vor respecta instrucţiunile de ordin general privind
securitatea şi protecţia muncii din manualul de utilizare.

2.2 Setul de livrare cuprinde
1 Aparat de operare vertical SDT 5
1 Bit (sistem cu cap de cheie tubulară)
1 Manual de utilizare
1 Ambalaj de carton

3 Accesorii
SDT 5
Denumire
Ghidaj al magaziei
Buzunar pentru banda magaziei de alimentare

4 Date tehnice
Ne rezervăm dreptul asupra modificărilor tehnice!

Aparat SDT 5
Greutatea aparatului fără maşina de înşurubat pentru
construcţii metalice şi şuruburi

3,9 kg

Mandrina Hilti la maşina de înşurubat pentru construcţii
metalice

¹⁄₄"Gaură interioară hexagonală

Mandrină/ inserţie ¹⁄₄"Hexagon exterior
Reglaj pe înălţime 76…118 cm
Rotaţie spre dreapta/ stânga X
Capacitatea de înmagazinare pentru şuruburi Max. 50

5 Instrucţiuni de protecţie a muncii
5.1 Note de principiu referitoare la siguranţă
Respectaţi instrucţiunile de protecţie a muncii din ma-
nualul de utilizare aferent maşinii de înşurubat pentru
construcţii metalice Hilti.
Pe lângă indicaţiile de securitate tehnică din fiecare
capitol al acestui manual de utilizare, se vor respecta
cu stricteţe următoarele dispoziţii şi instrucţiunile de
protecţie a muncii.
Maşina de înşurubat pentru construcţii metalice Hilti
poate fi utilizată astfel în siguranţă în aparatul de operare
vertical.

5.2 Cerinţe impuse utilizatorului

a) Maşina este destinată utilizatorilor în domeniul
profesional.

b) Maşina poate fi pusă în exploatare, îngrijită şi
întreţinută numai de persoane autorizate şi in-
struite. Acest personal trebuie să fie instruit în
mod special cu privire la potenţialele pericole.
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c) Lucraţi permanent concentrat. Procedaţi chibzuit
şi nu utilizaţi aparatul dacă nu sunteţi concentrat.

d) Asiguraţi-vă că accesoriile posedă sistemul de
prindere potrivit pentru maşină şi sunt blocate
corespunzător în mandrina maşinii.

e) Conductorii electrici acoperiţi, precum şi ţevile de
gaz şi de apă reprezintă surse serioase de pericol,
dacă ele sunt deteriorate în cursul lucrărilor. De
aceea, verificaţi în prealabil zona de lucru. Piesele
metalice aflate în contact exterior cu aparatul se pot
afla sub tensiune în cazul în care, spre exemplu, aţi
deteriorat din greşeală un conductor electric.

f) Dacă există posibilitatea ca anumiţi conductori
electrici ascunşi sau cablul de reţea să fie de-
terioraţi de accesoriu, ţineţi ferm aparatul de
suprafeţele izolate ale mânerelor.La contactul cu
conductori electrici, piesele metalice neprotejate ale
aparatului vor fi puse sub tensiune, iar utilizatorul
este expus riscului de electrocutare.

g) În cursul lucrului, duceţi totdeauna cablul de re-
ţea şi cablul prelungitor în spatelemaşinii.Această
operaţie diminuează pericolul de cădere şi răsturnare
în timpul lucrului, pericol provocat de prezenţa ca-
blului.

h) Eliberarea bruscă a aparatului tensionat poate duce
la accidentări (în special striviri) printr-un salt brusc
spre înapoi. Detensionaţi aparatul sub formă con-
trolată.

i) Procedaţi cu precauţie în starea tensionată a apa-
ratului şi cu aparatul răsucit. Păstraţi o distanţă
suficientă faţă de ciocul aparatului. Un salt brusc
spre înapoi poate produce pericole considerabile de
accidentare.

j) Respectaţi indicaţiile de îngrijire şi întreţinere.
k) Faceţi pauze de lucru, exerciţii de destindere şi

exerciţii ale degetelor, pentru a stimula circulaţia
sanguină prin degete.

5.3 Echipamentul personal de protecţie

Utilizatorul şi persoanele aflate în apropiere trebuie să
folosească pe parcursul utilizării aparatului ochelari
de protecţie adecvaţi, căşti antifonice şi încălţăminte
de siguranţă.

6 Punerea în funcţiune

PERICOL
La montare, demontare, lucrări de reglaj şi remedierea
defecţiunilor purtaţi mănuşi de protecţie.

6.1 Asamblarea aparatului cu maşina de înşurubat
pentru construcţii metalice Hilti

6.1.1 Montarea mânerelor 2

1. Deschideţi cele două piuliţe fluture de la modulul
principal.

2. Introduceţi prin glisare cele două mânere în ţevile de
ghidaj.

3. Reglaţi înălţimea şi unghiul mânerelor. Pentru a asi-
gura o strângere suficientă, mânerele pot fi extrase
numai până la o lungime maximă de 118 cm.

4. Fixaţi mânerele cu piuliţa fluture.

6.1.2 Introducerea ghidajului magaziei 4

Aşezaţi ghidajul magaziei din spate la închizător şi fixaţi-l
la ţeava de sus şi de jos.

6.1.3 Operaţiile pregătitoare a maşinii de înşurubat
pentru construcţii metalice Hilti 5

1. Comutaţi maşina de înşurubat pentru construcţii
metalice Hilti pe rotire spre dreapta.
INDICAŢIE Dacă sensul de rotaţie este reglat greşit,
este posibil ca şuruburile să nu fie montate.

2. Înlăturaţi limitatorul de adâncime de la maşina de
înşurubat pentru construcţii metalice Hilti.

3. Introduceţi capul de înşurubat cu inserţia în maşina
de înşurubat pentru construcţii metalice Hilti.
INDICAŢIE Asiguraţi-vă de fixarea capului de înşu-
rubat.

6.1.4 Montarea maşinii de înşurubat pentru
construcţii metalice Hilti 3

1. Deschideţi piuliţa fluture de la jugul de închidere al
modului principal.

2. Deschideţi jugul de închidere.
3. Dirijaţi maşina de înşurubat pentru construcţii meta-

lice Hilti în sus, în tubul principal.
4. Închideţi jugul de închidere.
5. Fixaţi maşina de înşurubat pentru construcţii meta-

lice Hilti cu piuliţa fluture.
6. Duceţi cablul prin elementul de destindere pentru

cablu la mâner.
INDICAŢIE Introduceţi cablul de jos şi trageţi-l prin
lamelă.
INDICAŢIE Verificaţi să nu existe posibilitatea de
tragere afară a cablului.
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7 Modul de utilizare

AVERTISMENT
În procesul de înşurubare, este posibilă formarea aş-
chiilor de material. Folosiţi o apărătoare pentru ochi.
Materialul sub formă de aşchii poate produce vătămări
ale corpului şi ochilor.

7.1 Încărcarea aparatului cu şuruburile 6

1. Aşezaţi banda magaziei de alimentare de sus în
aparat.

2. Apăsaţi banda magaziei de alimentare ferm în ghi-
dajul magaziei, până când toate şuruburile au căzut
în ghidajul magaziei.

3. Înlăturaţi banda goală a magaziei de alimentare din
ghidajul magaziei.

4. Se poate încărca o a doua bandă a magaziei de
alimentare cu 25 şuruburi. A doua bandă a magaziei
de alimentare trebuie să rămână în aparat.

7.2 Primul proces de încărcare 7

Apăsaţi aparatul complet în jos. Aparatul revine de la sine
prin forţa elastică în poziţia sa iniţială.
La ciocul aparatului se vede un şurub.

7.3 Conectarea maşinii de înşurubat pentru
construcţii metalice Hilti 8

1. Introduceţi fişa de reţea a aparatului în priza de
alimentare sau în pachetul de acumulatori în maşina
de înşurubat pentru construcţii metalice Hilti.

2. Comutaţi maşina de înşurubat pentru construcţii
metalice Hilti pe rotire spre dreapta.
INDICAŢIE Dacă sensul de rotaţie este reglat greşit,
este posibil ca şuruburile să nu fie montate.

3. Comutaţi maşina de înşurubat pentru construcţii
metalice Hilti cu piedica de comutator pe funcţionare
în regim continuu, apăsând complet comutatorul
de pornire/ oprire şi apoi acţionând tasta piedicii
comutatorului .

7.4 Implantarea şuruburilor 9

1. Aşezaţi ciocul aparatului pe poziţia în care se reali-
zează înşurubarea.

2. PERICOL Ţineţi întotdeauna ferm aparatul de mâ-
nerele special prevăzute.
Pentru înşurubare apăsaţi aparatul până la opritor în
jos.
INDICAŢIE Pentru fiecare implantare suplimentară,
aparatul trebuie să fie apăsat din nou complet în jos.
INDICAŢIE La punerea în funcţiune se va verifica
reglajul adecvat al cuplului de rotaţie şi, după caz, se
vamodifica lamaşina de înşurubat pentru construcţii
metalice Hilti.
Aparatul revine de la sine prin forţa elastică în poziţia
sa iniţială.

7.5 Aşezaţi şuruburile într-un colţar. 10

Pentru a obţine o poziţie de lucru comodă, puteţi roti
ciocul aparatului cu 90°.

7.6 Îndepărtaţi şuruburile din ghidajul magaziei. 11

1. Introduceţi banda goală a magaziei de alimentare
înapoi în aparat.

2. Întoarceţi aparatul. Ciocul aparatului este sus. Şuru-
burile alunecă înapoi în banda magaziei de alimen-
tare.
INDICAŢIE Eventual va trebuie să scuturaţi puţin
aparatul.

3. Trageţi banda magaziei de alimentare afară din apa-
rat

4. Înlăturaţi ultimele şuruburi aflate în ciocul aparatului
prin deschiderea fălcilor de susţinere.

8 Îngrijirea şi întreţinerea
AVERTISMENT
Înainte de începerea lucrărilor de curăţare, scoateţi
fişa de reţea sau îndepărtaţi pachetul de acumulatori,
pentru a împiedica punerea în funcţiune involuntară a
aparatului!

PERICOL
Înlăturaţi maşina de înşurubat ST 1800‑A, capul de în-
şurubat şi ghidajulmagaziei de pe aparatul de operare
vertical.

8.1 Îngrijirea accesoriului de înşurubare
Îndepărtaţi murdăria aderentă şi protejaţi faţă de coro-
ziune suprafaţa accesoriilor dumneavoastră de înşuru-

bare şi arborele principal, prin frecare ocazională cu o
cârpă de curăţat îmbinată în ulei.

8.2 Îngrijirea aparatului
PERICOL
Menţineţi mânerele în stare uscată, curată, fără ulei
şi unsoare.

Dacă aparatul este foarte murdar, acesta poate fi curăţat
cu flux de apă. Apoi aparatul se şterge până la uscare
cu o cârpă de curăţat îmbibată în ulei, pentru a se evita
formarea de coroziune.
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8.3 Întreţinerea
Verificaţi regulat dacă există deteriorări la piesele exte-
rioare ale aparatului, precum şi funcţionarea impecabilă
a tuturor elementelor de comandă. Nu puneţi aparatul în
funcţiune dacă există piese deteriorate sau dacă elemen-

tele de comandă nu funcţionează impecabil. Încredinţaţi
aparatul unui centru Hilti-Service în vederea reparării.

8.4 Controlul după lucrări de îngrijire şi întreţinere
După lucrările de îngrijire şi întreţinere se va executa
testul funcţionării, prin implantarea mai multor şuruburi.

9 Dezafectarea şi evacuarea ca deşeuri

Produsele Hilti sunt fabricate într-o proporţie mare din materiale reutilizabile. Condiţia necesară pentru reciclare este
separarea corectă a materialelor. În multe ţări, Hilti asigură deja condiţiile de preluare a produselor vechi pentru
revalorificare. Solicitaţi relaţii la centrul pentru clienţi Hilti sau la consilierul dumneavoastră de vânzări. Dacă doriţi să
depuneţi chiar dumneavoastră aparatul la un centru de separare a materialelor, dezasamblaţi aparatul dacă acest
lucru este posibil fără unelte speciale.

Separaţi piesele componente după cum urmează:
Componentă/ ansamblu Material de lucru principal Valorificare
Mânere Material plastic Reciclarea materialelor plastice
Tuburi de prindere Aluminiu Deşeuri metalice
Ghidaj al magaziei Material plastic Reciclarea materialelor plastice
Modul principal Oţel, aluminiu, material plastic Deşeuri metalice, reciclare mase

plastice
Şuruburi, piese mici Oţel Deşeuri metalice

10 Garanţia fabricantului pentru produse
Hilti garantează că aparatul livrat nu are defecte de ma-
terial şi de fabricaţie. Această garanţie este valabilă în
condiţiile în care aparatul este utilizat, manevrat, îngrijit
şi curăţat corect, în conformitate cu manualul de utilizare
Hilti, iar sistemul tehnic este asigurat, adică aparatul este
utilizat numai în combinaţie cu materiale consumabile,
accesorii şi piese de schimb originale Hilti.

Această garanţie cuprinde repararea gratuită sau înlo-
cuirea gratuită a pieselor defecte pe întreaga durată de
serviciu a aparatului. Piesele supuse procesului normal
de uzură nu constituie obiectul acestei garanţii.

Sunt excluse pretenţiile care depăşesc acest cadru,
în măsura în care nu se contravine unor prescripţii
legale obligatorii. Hilti îşi declină în mod explicit orice

responsabilitate pentru prejudicii sau consecinţele
acestora, pierderi sau apariţii de costuri, nemijlocite
sau directe, corelate cu utilizarea sau datorate impo-
sibilităţii de utilizare a aparatului în orice scop. Sunt
excluse cu desăvârşire asigurările tacite privind utili-
zarea sau aptitudinea pentru utilizare într-un anumit
scop.

Pentru reparaţie sau înlocuire, aparatul sau piesele res-
pective vor fi trimise fără întârziere la centrul comercial
competent Hilti, imediat după constatarea deficienţei.

Garanţia de faţă cuprinde toate obligaţiile de acordare a
garanţiei din partea firmei Hilti şi înlocuieşte toate decla-
raţiile precedente sau din prezent, precum şi convenţiile
scrise sau verbale privitoare la acordarea garanţiei.
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